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Hasznalati utmutaté

dyras

Gaming egér, programozhaté
Modell: GS-MOU1033WH

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa
el a hasznalati utmutatoét!
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SPECIFIKACIO

abrwnd =~

Csatlakozo tipus USB

Feszultség 5V

Kabel hossza 1,6 m

Erzékenység 800-1600-2400-3200-

4800-8000 DPI

Gombok szama 9

Gombok élettartama 3 millié kattintas

Kompatibilis Windows / MAC / Linux
A TERMEK HASZNALATA

Tavolitson el minden csomagoldanyagot!
Csatlakoztassa az egeret a szamitégép USB-portjahoz!
Az egér hasznalatra kész.

Az RGB vilagitas modjat a ,LED valtégombbal” lehet
beallitani.

GOMBOK
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Jobb gomb 6. Tlzelés gomb
Gorgb 7. LED valtégomb
DPI gomb 8. Mesterlovész gomb
El6re gomb 9. Bal gomb

Vissza gomb



TERMEKJELLEMZOK
6 sebességfokozat: 800-1600-2400-3200—-4800-8000
DPI
Korkoros, szines lélegzd” fényhatas, DPI valtasnal
villogé jelzéfénnyel: 800 DPI (zdld), 1600 DPI (lila), 2400
DPI (kék), 3200 DPI (piros), 4800 DPI (cian), 8000 DPI
(sarga)
7 fényhatas: Lélegz6 modd; Szines aramlas mod;
Szivarvany mod; Flow fény mdd; Keringd mod; Négy
évszak méd; LED KI
Tovabbi funkcidkért toltse le a szoftvert a www.dyras.eu
oldalrol.

HIBAELHARITAS LEPESEI
Csatlakoztassa az USB kabelt a szamitégép egy masik
USB-portjaba.

Ha USB elosztot hasznal, probalja kozvetlenll a
szamitdogeéphez csatlakoztatni az egeret.

Jobb a szamitégéphaz hatuljan 1évé USB-portokat
hasznalni, mint az elulséket.

Ellenérizze az USB elosztot idegen targyak vagy por
miatt.

Huzza ki, majd csatlakoztassa Ujra az USB csatlakozét.

Inditsa Ujra a szamitdgépet.
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A SZOFTVER HASZNALATA
Toltse le és telepitse a szoftvert a www.dyras.eu oldalrél. A
program megnyitasakor az alabbi menupont nyilik meg:

Q H

Left Click
Right Click
Middle Click
Forward

Back

Az adott gomb nevére kattintva kivalaszthatja, hogy a gomb
megnyomasakor milyen miveletet hajtson végre.

Kivalaszthatja, hogy irodai ,Office”, vagy gaming ,Game”
modban mikdédjon az egér (a kivalasztott moéd pirosan vilagit).

"El Office Mode |+ iame Mode

Az ,Apply” gombbal tudja jovahagyni a médositast.

A ,Reset” gombbal tudja visszaallitani a gyari beallitasokat.

A ,Save” gombbal tudja elmenteni az aktualis beallitast.

A ,Load” gombbal tudja a korabban elmentett beallitast

betdlteni.
Reset Save Load
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Az alabbi fulon az egér beallitasait tudja mdédositani:
= Q [&

Fire Key
_ DPI Setting

O oei
[@IEEY 1600 |
@ oeiz
O opia
O oeis
O oris

Double Click Speed

Rolling Speed

D Sc en At ATime

Itt adhatja meg a ,Tlzelés” gomb beallitasait, az egérmutato
sebességét és a DPI beallitasokat.

A kovetkez6 fulon a LED vilagitas beallitasait lehet megadni:
Ki/bekapcsolas; Fényerd és LED fényhatasok:

-o—
& = Q [
LED Status

Don

(O Neon

() a-seasons

O Turn Off

Breathing Speed



FIGYELEM!

o Kérjuk, ne szedje szét a terméket!

o Kérjuk, ne helyezze a terméket héforrasok kozelébe!

o Kérjuk, ne helyezze a terméket viz kozelébe, vizbe vagy
nedves helyre!

o Kisgyermekektdl tartsa tavol!

o Kérjuk ne hasznalja a terméket mas célokra, mint a
rendeltetése!

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése
Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt
jelzi, hogy tilos haztartasi hulladék kézé dobni a
mar nem hasznalt terméket, mivel kifejezetten
kornyezetszennyez6.  Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal!
Ez a jelzés az Eurdpai Unio teljes teruletére
ervényes. Amennyiben az Eurdpai Union kivl
szeretné megsemmisiteni a terméket,
I érdeklédjon az ezzel kapcsolatos
szabalyzasokrdl a helyi hatésagnal!

Gyartd/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

C€

A jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
Eurépai Uniés elbirasoknak megfelel és szabadon
forgalmazhat6 az Eurdpai Unié terlletén.



Instruction Manual

dyras

Gaming mouse, programmable
Model: GS-MOU1033WH

Please carefully read the instructions
before using!



SPECIFICATION

Port type USB
Operating voltage 5V
Cable length 1,6 m

800-1600-2400-3200-

Resolution 4800-8000 DP|
Number of keys 9
Key lifespan 3 million clicks

System requirement | Windows / MAC / Linux

N =

a0~

USING THE APPLIANCE
Be sure to remove all packing materials!
Connect the mouse to a USB port of your computer!
The mouse is ready for use.
The RGB light mode can be adjusted by “LED switch
button”.

BUTTONS
3 P ' o
P } Z/ e -
2 - ./;'/ </ V7%
s

Right button 6. Fire button
Scroll wheel 7. LED switch button
DPI button 8. Sniper button

9.

Forward button Left button

Back button

10



PRODUCT FEATURES
6 gears of speed: 800-1600-2400-3200-4800-8000DPI
Circular and colourful breathing light effect, and with DPI
switch flashing indicator function: 800DPI (green),
1600DPI (purple), 2400DPI (blue), 3200DPI (red),
4800DPI (cyan), 8000 (yellow)
7 kinds of light effect: Breathing mode; Colourful
streaming mode; Rainbow mode; Flow light mode; Waltz
mode; 4-seasons mode; LED OFF
For more function, please download the driver from
www.dyras.eu

TROUBLESHOOTING STEPS
Insert the USB cable into another USB port of the
computer.
If you were using a USB hub, try to connect the mouse
directly with your computer.
It would be better to plug it into USB ports locating on the
back of the chassis instead of those on the front.
Check USB hub for foreign objects or dust.
Unplug and reinsert the USB connector
Restart the computer.

11
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USING THE SOFTWARE

Download the driver from www.dyras.eu and install it. When
opening the program, the following menu will appear:

Q H

Left Click
Right Click
Middle Click

Forward

Back

By clicking on the name of a given button, you can select which
action it should perform when pressed.

You can choose whether the mouse operates in office “Office’
mode or gaming “Game” mode (the selected mode is
illuminated in red).

m Office Mode | T | Game Mode

Use the “Apply” button to confirm the changes.
Use the “Reset” button to restore factory settings.
Use the “Save” button to save the current configuration.

Use the “Load” button to load a previously saved configuration.
Reset Save Load Apply

12
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On the following tab you can modify the mouse settings:

= Q0

Fire Key
_ DPI Setting

O oei
[@IEEY 1600 |
@ oeiz
O opia
O oeis
O oris

Double Click Speed

Rolling Speed
D Sc en At ATime

Here you can set the "Fire" button parameters, the pointer
speed, and the DPI settings.

On the next tab you can adjust the LED lighting settings: On/Off;
Brightness and LED lighting effects.

-o—
& = Q [
LED Status
<5 Setting

LED Mode

Qop

O Turn Off

Breathing Speed
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WARNING!

e Please do not disassemble the product by yourself!
e Please do not place this product near heat sources!

e Please do not place the product close to water, into water

or in damp places.
o Keep it far from babies and small children!

e The product is an IT mouse. Do not use it for any other
purpose!

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the

‘| product was purchased. They can take this

product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

CE SYMBOL

C€

The mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely

marketed in the European Union.
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Bedienungsanleitung

dyras

Gaming-Maus, programmierbar
Modell: GS-MOU1033WH

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor
dem Gebrauch sorgfaltig durch!

15
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SPEZIFIKATION

Anschlusstyp USB
Spannung 5V
Kabellange 1,6 m

-~ : 800-1600-2400-3200-4800-
Empfindlichkeit 8000 DP|

Anzahl der Tasten 9

Tastenlebensdauer | 3 Millionen Betatigungen

Kompatibilitat Windows / MAC / Linux

VERWENDUNG DES PRODUKTS

. Entfernen Sie unbedingt alle Verpackungsmaterialien!

Verbinden Sie die Maus mit einem USB-Anschluss lhres
Computers!

Die Maus ist betriebsbereit.

Der RGB-Lichtmodus kann mit der ,LED-Schalttaste”
eingestellt werden.

TASTEN

Rechte Taste 6. Feuer-Taste
Scrollrad 7. LED-Schalttaste
DPI-Taste 8. Sniper-Taste
Vorwarts-Taste 9. Linke Taste
Zurlck-Taste

16



PRODUKTMERKMALE
6 Geschwindigkeitsstufen:  800-1600-2400-3200—
4800-8000 DPI
Kreisformiger, farbenfroher Atemlichteffekt mit DPI-
Umschaltanzeige: 800 DPI (grin), 1600 DPI (lila), 2400
DPI (blau), 3200 DPI (rot), 4800 DPI (cyan), 8000 DPI
(gelb)
7 Lichtmodi: Atemmodus; Buntlaufmodus;
Regenbogenmodus; Floe-Lichtmodus; Walzer-Modus;
Vier-Jahreszeiten-Modus; LED AUS
Fir weitere Funktionen laden Sie bitte den Treiber unter
www.dyras.eu herunter

FEHLERBEHEBUNG
Stecken Sie das USB-Kabel in einen anderen USB-Port
des Computers.
Wenn Sie einen USB-Hub verwendet haben, verbinden
Sie die Maus direkt mit dem Computer.
Es ist besser, die hinteren USB-Anschlisse des
Gehauses zu verwenden.
Uberpriifen Sie den USB-Hub auf Fremdkorper oder
Staub.
Trennen Sie den USB-Stecker und verbinden Sie ihn
erneut.
Starten Sie den Computer neu.

17
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VERWENDUNG DER SOFTWARE
Laden Sie den Treiber unter www.dyras.eu herunter und
installieren Sie ihn. Beim Offnen des Programms erscheint
folgendes Menu:

Left Click
Right Click

Middle Click

Forward

Back

Durch Klicken auf den Namen der jeweiligen Taste kénnen Sie
auswahlen, welche Funktion beim Dricken ausgefuhrt werden
soll.

Sie kdnnen wahlen, ob die Maus im Buro-Modus ,Office“ oder
im Gaming-Modus ,Game* arbeitet (der ausgewahlte Modus
leuchtet rot).

m Office Mode | T | Game Mode

Mit der ,Apply“-Taste bestatigen Sie die Anderungen.

Mit der ,Reset“-Taste stellen Sie die Werkseinstellungen wieder
her.

Mit der ,Save“-Taste speichern Sie die aktuelle Konfiguration.
Mit der ,Load“-Taste laden Sie eine zuvor gespeicherte
Konfiguration.

Reset Save Load Apply

18
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Auf der folgenden Registerkarte kdénnen Sie die
Mauseinstellungen andern:

& = Q ©

DPI Setting
O oenn
(@5 1600 |

© ors [

(@1
O pris
O oris

Double Click Speed

Rolling Speed

At ATime

Hier konnen Sie die Einstellungen der "Fire"-Taste, die
Zeigergeschwindigkeit und die DPI-Einstellungen anpassen.
Auf der nachsten Registerkarte konnen Sie die LED-
Beleuchtung konfigurieren: Ein/Aus; Helligkeit und LED-
Lichteffekte.

& = Q@ [

LED Status
Don QO off
Brightness Setting
(O 50%
LED Mode
() oPI color () colorful Light () Neon
() pynamic Zone (O waltz () a-seasons

O Turn Off

Breathing Speed




ACHTUNG!

e Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht!

e Bitte stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von

Warmequellen auf!

e Bitte stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von

Wasser, im Wasser oder an einem feuchten Ort auf!
e Halten Sie das Produkt von kleinen Kindern fern!

e Bitte verwenden Sie das Produkt nicht flir andere als die

vorgesehenen Zwecke!

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen

Altgeriten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf
der Verpackung weist darauf hin, dass es
verboten ist, das Produkt in den Hausmull zu
werfen, da es stark umweltschadlich ist. Fur
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an
Ihre ortliche Behdrde!

Diese Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union glltig. Wenn Sie Ihr
Produkt aulierhalb der Europaischen Union
entsorgen mdchten, erkundigen Sie sich bitte
bei lhrer Ortlichen Behdrde nach den
entsprechenden Vorschriften

C€

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
CE-KENNZEICHNUNG

Die Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Produkt den fir
das Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei
vermarktet werden kann.

20




Navod k pouziti

dyras

Herni mys, programovatelna
Model: GS-MOU1033WH

Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k
pouziti!

21
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SPECIFIKACE

Typ portu USB
Provozni napéti 5V
Délka kabelu 1,6 m
— 800-1600-2400-3200-
Rozliseni

4800-8000 DPI

Podet klaves

9

Zivotnost tladitek

3 miliony kliknuti

Pozadavky systému Windows / MAC / Linux

POUZIVANI VYROBKU
Nezapomente odstranit veSkery obalovy material!
Pripojte mys k USB portu pocitace!

Mys je pfipravena k pouziti.

RGB svételny rezim lze nastavit pomoci ,tlacitka LED

prepinace”.

TLACITKA

Pravé tlacitko
Rolovaci kolecko
DPI tlacitko
Tlacitko vpred
Tlacitko zpét

6. Tlacitko rychlé
strelby

LED pfepinac
Sniper tlacitko
Levé tlaCitko

© o N
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VLASTNOSTI PRODUKTU
6 rychlostnich stupnit: 800-1600-2400-3200—4800—
8000 DPI
Kruhovy barevny ,dychajici® svételny efekt, funkce
blikajiciho indikatoru pfi zméné DPI: 800 DPI (zelena),
1600 DPI (fialova), 2400 DPI (modra), 3200 DPI
(Cervena), 4800 DPI (azurova), 8000 DPI (Zluta)
7 druhl svételnych efektd: Rezim dychani; Barevny tok;
Duha; Floe svétlo; ValCik; Rezim Ctyf roCnich obdobi;
LED VYPNUTO
Pro vice funkci si stdhnéte ovlada¢ na www.dyras.eu

ODSTRANOVANi PROBLEMU
Zapojte USB kabel do jiného USB portu pocitace.
Pokud jste pouZzivali USB hub, zkuste my$ pfipojit pfimo
k pocitaci.
Nejlépe je pouzit USB porty na zadni strané skfiné.
Zkontrolujte USB hub, zda v ném nejsou cizi predméty
nebo prach.
Odpojte a znovu pfipojte USB konektor.
Restartujte pocitac.

23
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POUZITIi SOFTWARE

Stahnéte a nainstalujte ovlada¢ z www.dyras.eu. Po otevieni
programu se zobrazi nasledujici nabidka:

Left Click
Right Click
Middle Click

Forward

Back

Kliknutim na nazev daného tlacitka mizete zvolit, jakou akci ma
proveést po stisknuti.

Muzete si vybrat, zda bude my$ pracovat v kancelarském
rezimu ,Office®, nebo v hernim rezimu ,Game* (zvoleny rezim
sviti Cervené).

m Office Mode |+ Game Mode

Pomoci tlacitka ,Apply“ potvrdite provedené zmény.
Pomoci tlac¢itka ,Reset” obnovite tovarni nastaveni.
Pomoci tlacitka ,Save* ulozite aktualni nastaveni.
Pomoci tlacitka ,Load” nactete dfive ulozené nastaveni.

Reset Save Load Apply

24
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Na nasledujici karté mzete upravit nastaveni mysi:

= Q0

Fire Key
_ DPI Setting

(@)1
[@IEEY 1600 |
@ oeiz

O peia
O oeis
[@:113

Double Click Speed

Rolling Speed

D Sc en At ATime

Zde muzete nastavit parametry tlacitka "Fire", rychlost
ukazatele a DPI hodnoty.

Na dalSi karté Ize nastavit LED osvétleni: Zapnuti/Vypnuti; Jas
a LED svételné efekty.

& = Q [

LED Status

Don

(O Neon
() a-seasons
O Turn Off

Breathing Speed

25



UPOZORNENI!
e \yrobek nerozebirejte prosim!
¢ Vyrobek neumistujte do blizkosti tepelnych zdroja!
¢ Neumistujte vyrobek do blizkosti vody, nevkladeijte jej do
vody nebo na mokré misto!
Uchovavejte mimo dosah malych déti!
Nepouzivejte vyrobek k jinym ucelim, nez pro jaké je
urcen!

ZPRACOVANIi ODPADU

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych
zarizeni

Toto oznaceni na vyrobku a na obalu znamena,
Ze je zakazano likvidovat nepouZity vyrobek v
domacim odpadu, protozZe je znecistujici latkou
zivotniho prostredi. DalSi informace ziskate na
mistnim ufadé!

Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud
si prejete zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou
_ unii, informujte se o pfislusnych pfedpisech u
mistniho ufadu!

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

C€

Oznaceni je uréeno k oznaceni, ze vyrobek splfuje pfislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

dyras

Gaming mis, programabilan
Model: GS-MOU1033WH

Pazljivo progcitajte korisnicki priruénik prije
uporabe!

27



SPECIFIKACIJA

Vrsta prikljucka USB
Radni napon 5V
Duljina kabela 1,6 m

800-1600-2400-3200-

Osjetljivost 4800-8000 DPI

N =

abhwN =

Broj tipki 9

Zivotni vijek tipki 3 milijuna klikova

Zahtjevi sustava Windows / Mac / Linux
UPOTREBA UREDAJA

Obavezno uklonite sav ambalazni materijal!

Spojite mi§ na USB priklju¢ak racunala!

Mis je spreman za uporabu.

RGB nacin osvjetljenja podeSava se pomocu ,LED tipke
za prebacivanje®.

TIPKE

Desna tipka 6. Tipka za brzo

Kotaci¢ za pomicanje pucanje

DPI tipka 7. LED tipka za

Tipka naprijed prebacivanje

Tipka natrag 8. Sniper tipka
9. Lijeva tipka

28



ZNACAJKE PROIZVODA

6 razina brzine: 800—-1600-2400-3200—4800-8000 DPI
Kruzni i viSebojni ,breathing® efekt osvjetlienja, s
funkcijom treperecCeg indikatora pri promjeni DPI: 800
DPI (zelena), 1600 DPI (ljubi¢asta), 2400 DPI (plava),
3200 DPI (crvena), 4800 DPI (cijan), 8000 DPI (zuta)

7 vrsta svjetlosnih efekata: Breathing; Colorful
streaming; Rainbow; Floe; Waltz; 4-seasons; LED
ISKLJUCENO

Za dodatne funkcije preuzmite upravljacki program na
www.dyras.eu

KORACI ZA RJESAVANJE PROBLEMA
Umetnite USB kabel u drugi USB prikljucak.

Ako ste koristili USB hub, pokusSajte mi$ spoijiti izravno na
racunalo.

PreporuCuje se koriStenje straznjin USB prikljuaka
kucista.

Provjerite USB hub ima li prasSine ili stranih predmeta.
Odspoijite i ponovno spojite USB konektor.

Ponovo pokrenite raCunalo.

29
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UPORABA SOFTVERA

Preuzmite i instalirajte upravljacki program s www.dyras.eu.
Prilikom otvaranja programa prikazat ¢e se sljedeci izbornik:

Q H

Left Click
Right Click
Middle Click
Forward

Back

Klikom na naziv odredene tipke mozZete odabrati koju ¢e radnju
izvrSiti kada se pritisne.

Mozete odabrati Zeli li mis raditi u uredskom nacinu ,Office® ili u
gaming nacinu ,Game" (odabrani nacin svijetli crveno).

"El Office Mode |+ - ' Game Mode

Gumbom ,Apply* potvrdujete izmjene.

Gumbom ,Reset” vracate tvorni¢ke postavke.

Gumbom ,Save“ spremate trenutacne postavke.

Gumbom ,Load” uCitavate prethodno spremljene postavke.

30
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Na sljedecoj kartici mozete mijenjati postavke misa:

= Q
—o
- =

Fire Key

[+]

DPI Setting
O oei
[@IEEY 1600 |
@ oeiz

O opia
O oeis

Double Click Speed

Rolling Speed

D Sc

[@:113

en At ATime

Ovdje mozete postaviti postavke "Fire" tipke, brzinu pokazivaca

i DPI postavke.

Na sljedecoj kartici podeSavaju se postavke LED osvijetljenja:
Uklju€ivanje/lskljuCivanje; Svjetlina i LED svjetlosni efekti.

&2
—o-
-o—

Q [

LED Status
Dion
Brightness Setting

() 100%

LED Mode
(O opi color
(O pynamic Zone O waltz

O Turn Off

“olorful Light

Breathing Speed

31
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UPOZORENJE!

¢ Nemoijte rastavljati proizvod!
¢ Ne stavljajte proizvod blizu izvora topline!

¢ Ne stavljajte proizvod blizu vode, u vodu ili na vlazno

mjesto!

e Drzite dalje od dohvata djece!

¢ Nemoijte Koristiti proizvod u druge svrhe osim u svrhu za

koju je namijenjen!

ZBRINJAVANJE OTPADA

Unistavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznaCava
da je zabranjeno odlagati nekoristeni proizvod
u kuéni otpad, jer je vrlo zagadujuci. Za vise
informacija obratite se nadleznoj lokalnoj
sluzbi.

Ova oznaka vriedi za cijelo podrudje
Europske unije. Ako proizvod Zelite odlagati
izvan Europske unije, obratite se lokalnim
vlastima o relevantnim propisima.

OZNAKA CE

C€

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

Ova oznaka oznacCava da je proizvod u skladu s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze
slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyras

Herna mys, programovatelna
Model: GS-MOU1033WH

Pred pouzitim si pozorne preditajte navod
na pouzitie.
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SPECIFIKACIE

Typ pripojenia USB
Napatie 5V
Dizka kabla 1,6 m
Citlivost 800-1600-2400-3200-
4800-8000 DPI
PocCet klavesov 9
Zivotnost tlagidiel 3 miliény kliknuti
Kompatibilita Windows / MAC / Linux
POUZIVANIE VYROBKU
1. Nezabudnite odstranit' vSetok obalovy material!
2. Pripojte mys k USB portu pocitaca!l
3. Mys je pripravena na pouZzivanie.
4. Rezim RGB podsvietenia je mozné nastavit pomocou

abhwN =

-4 113

,LED prepinaca®“.

TLACIDLA

Pravé tlacidlo 6. Fire tlaCidlo

Koliesko 7. LED prepinac
DPI tlacidlo 8. Sniper tlacidlo
Tlacidlo dopredu 9. Lave tlacCidlo

Tladidlo dozadu
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VLASTNOSTI PRODUKTU
6 rychlostnych stupfiov: 800-1600-2400-3200—4800—
8000 DPI
Kruhovy, viacfarebny ,dychajuci® svetelny efekt s
funkciou blikania indikatora pri prepinani DPI: 800 DPI
(zelena), 1600 DPI (fialova), 2400 DPI (modra), 3200 DPI
(Cervend), 4800 DPI (azurova), 8000 DPI (zlta)
7 druhov svetelnych efektov: Breathing; Farebny tok;
Duha; Floe svetlo; Valgik; Styri roéné obdobia; LED
VYPNUTE
Pre viac funkcii si stiahnite ovlada¢ z www.dyras.eu

ODSTRANOVANIE PROBLEMOV
Zapojte USB kabel do iného USB portu.
Ak ste pouzivali USB hub, pripojte myS priamo k
pocitacu.
Odporuca sa pouzit zadné USB porty skrinky.
Skontrolujte USB hub na prach alebo cudzie predmety.
Odpojte a znova pripojte USB konektor.
Restartujte pocitac.
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POUZIVANIE SOFTVERU
Stiahnite a nainstalujte ovlada¢ z www.dyras.eu. Po otvoreni
programu sa zobrazi nasledovna ponuka:

Left Click
Right Click
Middle Click
Forward

Back

Kliknutim na nazov prislusného tlacidla mdzete vybrat, aku
akciu ma vykonat po stlaceni.

Mbzete si zvolit, & mysS bude pracovat v kancelarskom rezime
,Office” alebo v hernom rezime ,Game" (zvoleny rezim svieti
nacerveno).

ice Mode | ame Mode

Tlacidlom ,Apply“ potvrdite vykonané zmeny.
TlaCidlom ,Reset” obnovite vyrobné nastavenia.
TlacCidlom ,Save® ulozite aktualne nastavenia.
Tlacidlom ,Load" naCitate predtym uloZené nastavenia.

Apply
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Na nasledujucej karte mdzete upravovat nastavenia mysi:

= Q0

Fire Key
_ DPI Setting

(@)1
[@IEEY 1600 |
@ oeiz

O peia
O oeis
[@:113

Double Click Speed

Rolling Speed
D Sc en At ATime

Tu mobzete nastavit parametre "Fire" tlaCidla, rychlost’ kurzora a
DPI nastavenia.

Na dalSej karte mézete menit nastavenia LED podsvietenia:

LED Status

Don

(O Neon

() a-seasons

O Turn Off

Breathing Speed
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POZOR!

e \yrobok nerozoberajte, prosim!

e Vyrobok neumiestnujte do blizkosti tepelnych zdrojov!
¢ Neumiestnujte vyrobok do blizkosti vody, nevkladajte ho

do vody alebo na mokré miesto!
e Uchovavajte mimo dosahu malych deti!

¢ Nepouzivajte vyrobok na iné ucely, nez na aké je urCeny!

SPRACOVANIE ODPADU

zariadeni

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale
znamena, Ze vyrobok je zakazané
vyhadzovat do domového odpadu,
pretoze je vysoko zneé&istujuci. Dalsie
informacie ziskate od miestnych organov!
Toto oznacenie plati v celej Eurdpskej
unii. Ak chcete svoj vyrobok zlikvidovat
mimo Eurdpskej unie, overte si prislusné
predpisy na miestnych organoch!

Vyrobca/dovozca:

SYMBOL CE

C€

Oznadenie je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné

Voroskd Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej unii.
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Prirocnik z navodili

dyras

Igralna miska, programabilna
Model: GS-MOU1033WH

Pred uporabo natan¢no preberite navodila!
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SPECIFIKACIJA

Vmesnik USB

Delovna napetost 5V

Dolzina kabla 1,6 m

Lodljivost 800-1600-2400-3200-
4800-8000 DPI

Stevilo gumbov 9

VzdrZljivost tipk 3 milijone pritiskov

Sistemske zahteve Windows/MAC/Linux

UPORABA NAPRAVE
Obvezno odstranite vse embalazne materiale!
Povezite miSko z USB prikljuckom racunalnika!
Miska je pripravljena za uporabo.
RGB svetlobni nacin je mogoc€e prilagoditi z ,LED
preklopnim gumbom?®.

GUMBI

Desni gumb 6. Gumb za hitro

Drsni kolesc streljanje

DPI gumb 7. LED preklopni gumb
Gumb naprej 8. Sniper gumb

Gumb nazaj 9. Levigumb
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LASTNOSTI IZDELKA
6 stopenj hitrosti: 800-1600-2400-3200—-4800-8000
DPI
Krozni in barvni ,dihajoCi® svetlobni ucinek s funkcijo
utripajoCega indikatorja pri menjavi DPIl: 800 DPI
(zelena), 1600 DPI (vijolicna), 2400 DPI (modra), 3200
DPI (rdeca), 4800 DPI (cian), 8000 DPI (rumena)
7 vrst svetlobnih uCinkov: Diha; Barvni tok; Mavrica; Floe;
Valcéek; 4-letni ¢asi; LED IZKLOP
Za vec funkcij prenesite gonilnik na www.dyras.eu

ODPRAVLJANJE TEZAV
Prikljucite USB kabel v drug USB prikljucek.
Ce ste uporabljali USB razdelilnik, misko prikljugite
neposredno na racunalnik.
Priporocljiva je uporaba zadnjih USB prikljuckov ohisja.
Preverite USB razdelilnik za prah ali tujke.
Odklopite in ponovno priklopite USB konektor.
Znova zazenite racunalnik.
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UPORABA PROGRAMSKE OPREME
Prenesite in namestite gonilnik z www.dyras.eu. Ob odprtju
programa se prikaze naslednji meni:

Q H

Left Click
Right Click
Middle Click
Forward

Back

S klikom na ime posameznega gumba lahko izberete, katero
dejanje naj izvede ob pritisku.

Izberete lahko, ali naj miSka deluje v pisarniSkem nacinu
,Office” ali vigralnem nacinu ,Game* (izbrani nacin sveti rdece).

m Office Mode '| +_- Game Mode

Z gumbom ,Apply“ potrdite spremembe.

Z gumbom ,Reset“ obnovite tovarniSke nastavitve.

Z gumbom ,Save“ shranite trenutne nastavitve.

Z gumbom ,Load® naloZite prej shranjene nastavitve.
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Na naslednjem zavihku lahko prilagodite nastavitve miske:

= Q0

Fire Key
_ DPI Setting

O oei
[@IEEY 1600 |
@ oeiz
O opia
O oeis
O oris

Double Click Speed

Rolling Speed

D Sc en At ATime

Tu lahko nastavite parametre gumba "Fire", hitrost kazalca in
DPI nastavitve.

Na naslednjem zavihku lahko nastavite LED osvetlitev:
Vklop/lzklop; Svetlost in LED svetlobni ucinki.

-o—
& = Q [
LED Status

Don

(O Neon

() a-seasons

O Turn Off

Breathing Speed
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OPOZORILO!
e l|zdelka ne razstavljajte sami!
e Tega izdelka ne postavljajte v blizino virov toplote!
¢ lzdelka ne postavljajte v blizino vode, v vodo ali na vlazna
mesta.
¢ Naj bo dale€ od dojenckov in majhnih otrok!
Izdelek je raCunalniSka miSka. Ne uporabljajte ga v
noben drug namen!

RAVNANJE Z ODPADKI
Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi
odpadki po vsej EU. Da bi preprecili morebitno
Skodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih
odgovorno reciklirajte in tako spodbujajte
trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite

sistem za vracilo in prevzem ali se obrnite na
S prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta
izdelek lahko prevzamejo za okoljsko varno
recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SIMBOL CE

C€

Znak je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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www.dyras.eu

A Dyras Europe Kft. irasbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logdkat, a designt, a fotokat, a széveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl to6rténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl torténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kift. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kft.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kft.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kift. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (véetné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u¢el nebo pfenos
tfetim stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole¢nosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kift., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuci logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im
stranama u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kft.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek €asti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd’.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim strandm na takyto Gcel je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo&nosti Dyras Europe Kift.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine
(vklju€no z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme
itd.) ne sme reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakr§en koli namen ali
ga v te namene posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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